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Pablo lip̱a̱xuhu xakatliḻaca̱nkoy̱ 
hua̱nti ̱tzoknima̱kó̱ xcarta

1  Quit Pablo, chu̱ Timoteo 
hua̱nti ̱quimaktay̱ama ̱luhua 

ca̱na ̱lip̱a̱xuhu ccaṯzoknaniyá̱n yuma ̱
carta xlip̱acs huixín xlakskata̱n 
Dios hua̱nti ̱tapaksiṉiyáṯit 
Jesucristo hua̱nti ̱macxtum 
lakataquilhpu̱tananáṯit, chu̱ 
huilátit c-xacac̱hiquiṉ Tesalónica. 
2

 Clacasquín pi ̱hua ̱Quintlaṯican 
Dios, chu̱ Quimpu̱chinacan 
Jesucristo xataxajni naca̱ma̱xquiy̱á̱n 
xtapá̱xquiṯ, chu̱ hua̱ntu̱ tla̱n latámaṯ 
xlip̱acs huixín.

Dios namap̱aṯiṉiḵoy̱ 
makla̱kalhiṉaníṉ acxni ̱

namimpalay Cristo
3

 Nata̱laníṉ, xlic̱a̱na ̱pi ̱quin 
quinca̱miniṉiyá̱n pi ̱ankalhíṉ 
nacpa̱xcatcatziṉiya̱hu Dios xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ tlahuaniṯ c-milatamaṯcán. 
Chuná ̱miniṉiy nactlahuaya̱hu 
sa̱mpi ̱tama ̱mintaca̱najlacán, 
xa̱hua ̱mintapa̱xquiṯcán hua̱ntu̱ 
la̱kalhiṉiyáṯit, tasiyuy pi ̱liẖuacá ̱
taliẖuaquim̱a̱. 4 Pus caniẖuá ̱anta̱ni ̱
quin clia̱kchihuiṉana̱hu xtachihuiṉ 
Dios anta̱ni ̱macxtum huilakó̱ hua̱nti ̱
lip̱a̱huankoy̱ Cristo, lip̱a̱xuhu 

Xlim̱actuy xcarta San Pablo huaṉtu̱ 
tzoknikoḻh Tesalonicenses

XATAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Apóstol Pablo tzoknikoy̱ yuma ̱xcarta ̱xtac̱a̱najlaníṉ hua̱nti ̱xuilakó̱ c-xacac̱hiquiṉ 

Tesalónica sa̱mpi ̱liẖuana ̱xma̱akata̱ksnip̱utunkoy̱ yama ̱talacapa̱stacni ̱hua̱ntu̱ 
xlacán luhua ni ̱xtalulóktat xkalhiḵoy̱, la̱ntla ̱naquiṯaxtuy acxni ̱namimpalay 
xlim̱aktuy Cristo. Lhu̱hua ̱hua̱nti ̱xpuhuankoy̱ pi ̱cumu nia̱lh maka̱s namín, pus 
nia̱lh xliṯa̱katzankay̱ xtascujutcán, chu̱ nia̱lh tú̱ xtlahuaputunkoy̱, chu̱ makapitzíṉ 
xuankoy̱ pi ̱aya xlakcha̱niṯ quilhtamacú̱ la̱ntla ̱Quimpu̱chinacán namimpalay (2:2).

Hua̱mpi ̱Pablo huanikoy̱ yama ̱nata̱laníṉ pi ̱acxni ̱aya lakchá̱maj nahuán 
quilhtamacú̱ la̱ntla ̱Quimpu̱chinacán namimpalay xlim̱aktuy, lhu̱hua ̱hua̱ntu̱ ni ̱
naj tú̱ la̱ntla ̱chú̱ tasiyuy, na̱má ̱la̱ntla ̱luhua nataliẖuaquiy̱ tala̱kalhíṉ, chu̱ liẖuacá ̱
tilámaj nahuán caṯuxá̱huat hua̱ntu̱ lix̱cájnit, xa̱huachí ̱natasiyuy caṯiyatna yama ̱

“lix̱cajnit chixcú̱ hua̱nti ̱xmaṯlahuiṉa tala̱kalhíṉ.” Hua̱mpi ̱xlim̱akua ̱ni ̱a̱lakchá̱n 
yama ̱quilhtamacú̱, xlip̱acs yamá ̱hua̱nti ̱lip̱a̱huankoy̱ Cristo miniṉikoy̱ pi ̱hua̱ntu̱ 
akstiṯum nalatama̱koy̱, pacs xlis̱cujutcán laquim̱pi ̱niṯí ̱tú̱ nalim̱a̱akatzanka̱koy̱ 
hua̱ntu̱ maclacasquinkoy̱. Chu̱ laquim̱pi ̱nama̱akata̱ksniḵoy̱ hua̱ntu̱ xlá ̱xuanima̱kó̱ 
tancs huanikoy̱ nata̱laníṉ pi ̱“hua̱nti ̱ni ̱scujputún, pus na ̱nia̱lh cahuáy̱alh” (3:10).
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cliḵalhchihuiṉana̱hu la̱ntla ̱huixín 
akstiṯum lip̱impáṯit mintaca̱najlacán, 
chu̱ niṯú̱ taxlajuanip̱áṯit, ma̱squi 
xlic̱a̱na ̱lhu̱hua ̱hua̱ntu̱ paṯiy̱áṯit 
sa̱mpi ̱cap̱utzasta̱lapac̱ántit. 5 Caj 
xpa̱lacata la̱ntla ̱Dios ca̱maktay̱ayá̱n, 
antá ̱stalanca tasiyuy pi ̱luhua 
xlíḻat la̱ntla ̱xlá ̱tla̱n cac̱atziṉiyá̱n, 
chu̱ ca̱lakalhamaná̱n, sa̱mpi ̱xlá ̱
maṯla̱niṉiṯ pi ̱na ̱antá ̱namaktanu̱yáṯit 
c-xaca̱lip̱a̱xuhu xpu̱táhuiḻh hua̱ntu̱ 
lakpuhualacapimpáṯit, chu̱ caj huá ̱
xpa̱lacata ca̱lim̱ap̱aṯiṉip̱ac̱ántit.

6
 Xlic̱a̱na ̱pi ̱luhua lakchá̱n pi ̱Dios 

namap̱aṯiṉiḵoy̱ xlip̱acs yama ̱lix̱cajnit 
chixcuhuíṉ hua̱nti ̱na ̱lip̱ec̱ua ̱
ca̱map̱aṯiṉim̱á̱n. 7 Chí ̱hua̱mpi ̱xlip̱acs 
huixín, chu̱ na ̱chuná ̱quin, Dios 
naquinca̱ma̱xquiy̱á̱n tapa̱xuhuá̱n, 
chu̱ naquinca̱maj̱axayá̱n. Hua̱mpi ̱
xlic̱a̱na ̱cca̱huaniyá̱n pi ̱yumá ̱chuná ̱
naquiṯaxtuy hasta acxni ̱namimpalay 
Quimpu̱chinacan Jesús, acxni ̱yama ̱
quilhtamacú̱ pu̱tum nata̱minkoy̱ac̱há ̱
c-akapú̱n lhu̱hua laktlihuakan xángeles, 
chu̱ pu̱tac̱tama̱ko̱chi nahuán lhu̱hua 
lhcúyaṯ. 8 Xlá ̱chuná ̱namín caṯiyatna 
laquim̱pi ̱namap̱aṯiṉiḵoy̱ xlip̱acs yamá ̱
hua̱nti ̱niṯú̱ liu̱cxilhkoy̱ Dios, chu̱ ni ̱
kaxmatputunkoy̱ yama ̱lip̱a̱xuhu 
xtamac̱atziṉiṉ Quimpu̱chinacán Jesús 
hua̱ntu̱ ma̱stay̱ laktáxtut. 9 Yumá ̱
hua̱nti ̱lix̱cajnit lama̱kó̱ maktum 
pi ̱naakastacya̱huakoy̱, napaṯiḵoy̱ 
xlip̱a̱an laktzánkaṯ, chu̱ maktum 
pi ̱namap̱a̱nu̱ko̱cán mákat laquim̱pi ̱
nia̱lh naucxilhkoy̱ Quimpu̱chinacán, 
chu̱ yama ̱tlanca liṯlihuaka, xa̱hua ̱
liḻakatiṯ cac̱ni ̱tu̱ kalhiy̱ac̱há ̱c-akapú̱n. 
10

 Xlip̱acs yumá ̱naquiṯaxtuy yama ̱
quilhtamacú̱ acxni ̱mimap̱aj nahuán 
Quimpu̱chinacán, chu̱ xlip̱acs hua̱nti ̱
lip̱a̱huankoy̱, chu̱ tapaksiṉikoy̱, 
nalakataquilhpu̱takoy̱, nacac̱niṉanikoy̱, 
sa̱mpi ̱naucxilhkoy̱ yama ̱tlanca 
xliṯlihuaka hua̱ntu̱ xlá ̱kalhiy̱, chu̱ 
xlip̱acs huixín na ̱naca̱lakcha̱ná̱n sa̱mpi ̱

na ̱aya lip̱a̱huanáṯit caj xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ quin cca̱liṯa̱kalhchihuiṉán.

11
 Huá ̱xpa̱lacata quin ankalhíṉ 

cca̱lip̱a̱lacasquiná̱n c-xlacatiṉ Dios pi ̱
caca̱maktay̱án laquim̱pi ̱nalatapay̱áṯit 
la̱ntla ̱miniṉikoy̱ latama̱koy̱ 
xlakskatá̱n hua̱nti ̱lacsactasaniko̱niṯ, 
xa̱huachí ̱quit csquiniy liṯlá̱n pi ̱
xlip̱acs hua̱ntu̱ huixín tla̱n tascújut 
tlahuaputunáṯit, pus cumu xlá ̱kalhiy̱ 
tlanca liṯlihuaka, caca̱maktay̱án 
laquim̱pi ̱chuná ̱tla̱n nama̱kantaxtiy̱áṯit 
hua̱ntu̱ ca̱maṯlahuip̱utuná̱n 
la̱ntla ̱xliṯlihuaka mintaca̱najlacán. 
12

 Lapi ̱chuná ̱nama̱scujuyáṯit 
mintaca̱najlacán, xlic̱a̱na ̱pi ̱yama ̱
xtucuhuini Quimpu̱chinacán, 
la̱ntla ̱nalakataquilhpu̱tacán caj 
mimpa̱lacatacán, chí ̱hua ̱huixín na ̱
chuná ̱tla̱n naca̱lic̱hihuiṉancanáṯit, 
sa̱mpi ̱naucxilhcán la̱ntla ̱Dios 
ca̱lakalhamaniṯán c-milatamaṯcán, 
xa̱hua ̱Quimpu̱chinacan Jesús.

Pablo ma̱lacatancsanikoy̱ la̱ntla ̱
naquiṯaxtuy acxni ̱namimpalay 

xlim̱aktuy Quimpu̱chinacán

2  Nata̱laníṉ, huá ̱chú̱ quit 
cca̱huaniputuná̱n xpa̱lacata 

la̱ntla ̱nalakchá̱n yama ̱quilhtamacú̱ 
acxni ̱namimpalay xlim̱aktuy 
Quimpu̱chinacan Jesucristo, acxni ̱
pu̱tum nama̱noklhuya̱hu, hua̱mpi ̱quit 
cca̱squiniyá̱n liṯlá̱n 2 pi ̱ni ̱caj lakahuán 
tilakpaliy̱áṯit mintalacapa̱stacnicán, 
chu̱ na ̱ni ̱tiaklituananáṯit, na ̱ni ̱
pala caca̱lim̱aka̱klhacántit pala tí ̱
naca̱huaniyá̱n, usu nacaṯzokniyá̱n 
mactum carta, xtac̱huná ̱la̱mpala 
quilacán, anta̱ni ̱ca̱huanicanáṯit pi ̱
huá ̱xtachihuiṉ Dios, chu̱ antá ̱huan pi ̱
yama ̱quilhtamacú̱ acxni ̱namimpalay 
xlim̱aktuy Quimpu̱chinacán huá ̱chú̱ 
aya accha̱niṯ. 3 Quit cca̱huaniyá̱n pi ̱ni ̱
catama̱stáṯit pi ̱naca̱akskahuipic̱anáṯit. 
Sa̱mpi ̱acxni ̱aya acchá̱maj 
nahuán quilhtamacú̱ la̱ntla ̱namín 

2 TESALONICENSES 1 ,  2
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Quimpu̱chinacán, lhu̱hua ̱hua̱nti ̱
nata̱la̱lacataq̱uiḵoy̱ xlim̱ap̱aksiṉ 
Dios, chu̱ na ̱acxnitiyá ̱nataxtuyac̱hi ̱
yama ̱chixcú̱ tlanca xtlahuana 
tala̱kalhíṉ hua̱nti ̱ma̱squi nakalhiy̱ 
xquilhtamacú̱ acxni ̱nama̱la̱nán, 
chunatiyá ̱liṯapu̱lhca̱niṯ pi ̱nalaksputa. 
4

 Yuma ̱lix̱cajnit chixcú, natlahuay 
pi ̱catu̱huá ̱hua̱ntu̱ Dios lim̱a̱xtuniṯ pi ̱
tla̱n, chu̱ xlip̱acs hua̱ntu̱ leṉ xtucuhuini 
Dios, xlá ̱caj naliḵama̱nán; chu̱ hasta 
la̱ntla ̱lacataq̱uím̱aj nahuán Dios, 
xlá ̱naliṯapu̱lhcay̱ Dios, chu̱ nahuiliy̱ 
xpu̱táhuiḻh c-tlanca xtemplo Dios 
hua̱ntu̱ huí ̱c-Jerusalén, laquim̱pi ̱antá ̱
pacs nalakataquilhpu̱tacán.

5
 ¿Tú̱ lacapa̱stacáṯit pi ̱huatiya 

liṯum yuma ̱takalhchihuíṉ 
xacca̱liṯa̱kalhchihuiṉamá̱n acxni ̱
xaclamac̱há ̱c-milakstip̱a̱ncán? 6 Hua̱mpi ̱
huixín aya catziy̱áṯit xatú̱ xpa̱lacata 
ni ̱naj maktum lim̱ín tama ̱tlanca 
xtlahuana tala̱kalhiṉ chixcú, pus hua ̱
chuná ̱liḻay sa̱mpi ̱huí ̱chaṯum hua̱nti ̱
ta̱la̱lakapa̱xtokma ̱laquim̱pi ̱ni ̱naj 
namín acxni ̱ni ̱a̱lakchá̱n quilhtamacú̱ 
la̱ntla ̱xlim̱ínat. 7 Yama ̱niṯlá̱n tascújut 
hua̱ntu̱ nama̱kantaxtiy̱ tama ̱lix̱cajnit 
chixcú̱ acxni ̱namín, aya tzucuniṯ 
kantaxtuy caṯuxá̱huat xma̱n huá ̱
pi ̱ni ̱luhua siyuj tlahuay xtascújut 
hasta acxni ̱namap̱a̱nu̱cán hua̱nti ̱
ma̱lakachokoma̱. 8 Hua̱mpi ̱acxni ̱aya 
nia̱lh tí ̱soka̱liy̱ nahuán, nataxtuyac̱hi ̱
tama ̱lix̱cajnit chixcú̱ hua̱nti ̱tlanca 
xmaṯlahuiṉa tala̱kalhíṉ. Hua̱mpi ̱
Quimpu̱chinacan Jesús nalim̱akniy̱ caj 
la̱ntla ̱maktum naquilhjaxa̱naniy, chu̱ 
naliḻactlahuaya̱huakoy̱ xlip̱acs tlanca 
xliṯlihuaka, chu̱ tlanca cxkakánat 
hua̱ntu̱ nata̱mín acxni ̱namimpalay 
xlim̱aktuy. 9 Sa̱mpi ̱tama ̱lix̱cajnit 
chixcú̱ hua̱nti ̱tlanca xmaṯlahuiṉa 
tala̱kalhíṉ, a̱lis̱ta̱lh acxni ̱nataxtuyac̱hi, 
nakalhiy̱ liṯlihuaka ̱hua̱ntu̱ nama̱xquiy̱ 
akskahuiní, chu̱ lhu̱hua ̱hua̱ntu̱ 
natlahuay hua̱ntu̱ lactlanca lic̱ac̱ni 

tascújut laquim̱pi ̱nalia̱kskahuimiṉán. 
Xa̱huachí ̱nakalhiy̱ tlanca liṯlihuaka, 
hua̱mpi ̱xlip̱acs hua̱ntu̱ natlahuay, 
caj pacs lia̱kskahuinámaj nahuán. 
10

 Catu̱huá ̱natlahuay hua̱ntu̱ lix̱cájnit 
laquim̱pi ̱chuná ̱nalia̱kskahuimiḵoy̱ 
hua̱nti ̱chuná ̱xlia̱ktzankaṯay̱atcán. 
Huá ̱chuná ̱nalia̱kspulakoy̱ 
tamá ̱hua̱nti ̱napaṯiṉankoy̱ sa̱mpi ̱
ni ̱nakaxmatputunkoy̱, chu̱ ni ̱
nalip̱a̱huankoy̱ xtachihuiṉ Dios hua̱nti ̱
xlakma̱xtunikoḻh xlis̱tacnacán. 11

 Huá ̱
xpa̱lacata Dios nalim̱akaxtakkoy̱ pi ̱
catlahuatama̱koḻh hua̱ntu̱ niṯlá̱n, chu̱ 
catu̱hua ̱hua̱ntu̱ calia̱kskahuimiḵo̱ca,̱ 
chu̱ huata hua̱ntu̱ ta̱ksaníṉ 
calip̱a̱huankoḻh. 12

 Hua̱mpi ̱fuerza 
naakastacya̱huakoy̱ xlip̱acs hua̱nti ̱
ni ̱nalacasquinkoy̱ nakaxmatkoy̱ 
hua̱ntu̱ xtaluloktat Dios, huata huá ̱
nalip̱a̱xuahuaputunkoy̱ hua̱ntu̱ lix̱cajnit 
tala̱kalhíṉ.

Dios quinca̱lacsacniṯán laquim̱pi ̱
nalakma̱xtuya̱hu quilis̱tacnacán

13
 Hua̱mpi ̱quin xa̱lia̱nkalhíṉ 

quinca̱miniṉiyá̱n nacpa̱xcatcatziṉiya̱hu 
Dios caj mimpa̱lacatacán hua̱nti ̱
ca̱lakalhamaná̱n Quimpu̱chinacán 
sa̱mpi ̱Dios ca̱lacsacniṯán hasta 
xalip̱u̱lana ̱laquim̱pi ̱naakapu̱taxtuyáṯit, 
caj xpa̱lacata pi ̱ca̱ma̱xquíṉ 
talacapa̱stacni Espíritu Santo tancs 
nalatapay̱áṯit la̱ntla ̱xlá ̱lacasquín, 
chu̱ nalip̱a̱huanáṯit yama ̱xtaluloktat 
Dios hua̱ntu̱ ca̱najlaniṯántit. 14

 Quin 
clia̱kchihuiṉana̱hu yama ̱lip̱a̱xuhu 
xtamac̱atziṉiṉ Cristo hua̱ntu̱ 
lakma̱xtunán, chu̱ huixín lip̱a̱huántit 
yama ̱tachihuíṉ, sa̱mpi ̱Dios ca̱lacsacni ̱
laquim̱pi ̱na ̱nalakchipináṯit yama ̱
lic̱ac̱niṯ xtapa̱xuhuá̱n hua̱ntu̱ kalhiy̱áṯit 
c-xpa̱xtu̱n Quimpu̱chinacan Jesucristo.

15
 Nata̱laníṉ, huá ̱xpa̱lacata 

cca̱liẖuaniyá̱n pi ̱chunatiyá ̱
akstiṯum calip̱a̱huántit Cristo, 
chu̱ niucxni ̱tipaṯzankay̱áṯit 

2 TESALONICENSES 2
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yama ̱quintastacya̱hucán hua̱ntu̱ 
cca̱liṯa̱kalhchihuiṉaniṯán acxni ̱
lacxtum xaccaṯa̱lamac̱há̱n, usu 
hua̱ntu̱ ccaṯzokniniṯán c-quincarta. 
16

 Na ̱clacasquín pi ̱huatiyá ̱
Quimpu̱chinacán Jesucristo, xa̱hua ̱
Quintlaṯican Dios hua̱nti ̱caj 
xpa̱lacata tlanca xtalakalhamá̱n 
quintica̱ma̱xquíṉ xlip̱a̱an ta̱ktziyajni, 
chu̱ quinca̱mac̱atziṉiy̱á̱n pi ̱huá ̱chú̱ 
cakalhkalhiṯiẖu yama ̱lip̱a̱xuhu latámaṯ 
hua̱ntu̱ naquinca̱ma̱xquiyac̱há̱n. 
17

 Clacasquín pi ̱huá ̱chú̱ yuma ̱
tachihuíṉ caca̱ma̱huixca̱níṉ 
c-minacu̱cán, chu̱ caca̱ma̱xquíṉ 
liṯlihuaka ̱laquim̱pi ̱xa̱lia̱nkalhíṉ 
nachihuiṉanáṯit, chu̱ natlahuayáṯit 
hua̱ntu̱ tla̱n.

Pablo huanikoy̱ pi ̱catlahuakoḻh 
oración xpa̱lacata

3  Nata̱laníṉ, a̱huatiyá ̱tu̱ quit 
cca̱huaniyá̱n pi ̱casquinítit Dios 

c-mioracioncán, pi ̱yuma ̱xtachihuíṉ 
hua̱ntu̱ quin clia̱kchihuiṉama̱hu 
la̱liẖuán nacma̱akahuaniy̱a̱hu 
caniẖuá,̱ chu̱ lip̱a̱xuhu naca̱najlakoy̱ 
hua̱nti ̱nakaxmatkoy̱, xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
huixín lip̱a̱xuhu ca̱najlátit acxni ̱
cca̱lia̱kchihuiṉanín. 2 Casquinítit liṯlá̱n 
Dios pi ̱naquinca̱maktay̱ayá̱n, chu̱ niṯú̱ 
naquincaṯlahuaniyá̱n tama ̱cala̱hua ̱
chixcuhuíṉ hua̱nti ̱ni ̱lip̱a̱huankoy̱ 
Jesús, chu̱ luhua lix̱cájnit lic̱atziḵoy̱. 
3

 Hua̱mpi ̱cpa̱xuhuay mimpa̱lacatacán 
sa̱mpi ̱ccatziy̱ pi ̱Quimpu̱chinacán 
xlic̱a̱na ̱nama̱kantaxtiy̱ c-milatamaṯcán 
hua̱ntu̱ ma̱lacnu̱niṯ, chu̱ huá ̱xpa̱lacata 
clic̱atziy̱ pi ̱naca̱maktay̱ayá̱n laquim̱pi ̱
chunatiyá ̱akstiṯum nalip̱a̱huanáṯit, 
chu̱ niṯú̱ naca̱akspulayá̱n hua̱ntu̱ 
niṯlá̱n. 4 Xa̱huachí ̱caj cumu cucxilhniṯ 
hua̱ntu̱ Quimpu̱chinacán aya tlahuaniṯ 
c-milatamaṯcán, na ̱luhua ccatziy̱ 
pi ̱chunacú̱ naca̱maktay̱aleṉá̱n 
laquim̱pi ̱ankalhíṉ nama̱kantaxtiy̱áṯit 
c-milatamaṯcán hua̱ntu̱ quin 

cca̱lim̱ap̱aksiṉiṯán. 5 Na ̱clacasquina̱hu 
pi ̱hua ̱Quimpu̱chinacán caca̱maktay̱án 
laquim̱pi ̱napa̱xquiṉanáṯit 
xtac̱huná ̱la̱ntla ̱cap̱a̱xquiṉiṯán, chu̱ 
napa̱xuhua̱nap̱aṯiy̱áṯit xlip̱acs hua̱ntu̱ 
paṯiy̱áṯit xtac̱huná ̱la̱ntla ̱xlá ̱paṯiṉaniṯ.

Hua̱ntu̱ lip̱a̱xuhu cascujkoḻh 
c-xtascujutcán

6
 Nata̱laníṉ, c-xtucuhuini 

Jesucristo quit cca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n pi ̱
ni ̱acxtum cata̱lic̱atzíṯit pala tí ̱huan 
pi ̱na ̱lip̱a̱huán Quimpu̱chinacán, 
hua̱mpi ̱xlá ̱ni ̱lakatiy̱ scuja 
c-xca̱liṯascújut, sa̱mpi ̱xlá ̱ni ̱chuná ̱
ma̱kantaxtim̱a ̱xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
quit cca̱liṯa̱kalhchihuiṉaniṯán 
nalatapay̱áṯit. 7 Sa̱mpi ̱huixín 
stalanca catziy̱áṯit la̱ntla ̱
miliḻatamaṯcán, xtac̱huná ̱la̱ntla ̱
cca̱ma̱xquíṉ xaliu̱cxílhtiṯ laquim̱pi ̱
naquinca̱kantiy̱áṯit; hasta la̱ntla ̱
xaclama̱hu c-milakstip̱a̱ncán 
niucxnicú̱ caj luhua chunatá ̱
xacuilahu pala ni ̱xacscujui. 8 Na ̱
chuná ̱xpa̱lacata quintahuay̱cán, 
ni ̱pala caj chunatá cmakuaniṯahu 
líẖuat pala ni ̱cxokoniniṯahu, 
huata quin cscujniṯahu ma̱squi 
cac̱uhuiní, xa̱hua ̱caṯzis̱ní ̱
ctlakuahu laquim̱pi ̱niṯí ̱caj chunatá ̱
nacca̱ma̱makatzanka̱niy̱á̱n xpa̱lacata 
hua̱ntu̱ xacmaclacasquima̱hu 
cha̱li ̱cha̱lí ̱c-milakstip̱a̱ncán. 
9

 Ma̱squi xlic̱a̱na ̱pi ̱quin luhua 
xquinca̱miniṉiyá̱n nacca̱squiniyá̱n 
hua̱ntu̱ xacmaclacasquina̱hu, 
hua̱mpi ̱ni ̱chuná ̱ctlahuahu, huata 
quin ma̱n ctzucuhu scuja̱hu 
laquim̱pi ̱chuná ̱nacca̱lim̱a̱siyuniyá̱n 
la̱ntla ̱huixín milatamaṯcán. 10

 Chu̱ 
na ̱chuná ̱acxni ̱xaclamac̱ha̱hu 
c-milakstip̱a̱ncán, quin cca̱ma̱xquíṉ 
yuma ̱lim̱ap̱aksíṉ: “Xlip̱acs hua̱nti ̱
ni ̱scujputún, pus ni ̱miniṉiy 
nahuay̱án.” 11

 Hua̱mpi ̱ma̱squi chuná ̱
ctica̱lim̱ap̱aksíṉ, aya ccatziẖu pi ̱
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makapitziṉ huixín hua̱nti ̱lama̱kó,̱ 
chu̱ niṯú̱ lis̱cujma̱kó,̱ huatiyá ̱pi ̱chuná ̱
lhquititnama̱kó.̱ 12

 C-xtucuhuini 
Quimpu̱chinacan Jesucristo quin 
clim̱ap̱aksiy̱a̱hu xlip̱acs tamá ̱
hua̱nti ̱niṯú̱ lis̱cujputunkoy̱ pi ̱nia̱lh 
calhquititnankoḻh, huata akstiṯum 
calis̱cujkoḻh caxatu̱cahua ̱tascújut 
laquim̱pi ̱chuná ̱nakalhiḵoy̱ hua̱ntu̱ 
namaclacasquintiḻhakoy̱ cha̱li ̱cha̱lí ̱
c-xtahuay̱cán.

13
 Nata̱laníṉ, niucxni ̱

tilakachipiniyáṯit natlahuayáṯit hua̱ntu̱ 
xatlá̱n. 14

 Chí ̱lapi ̱huí ̱ti ̱ni ̱maṯla̱niy̱, 
chu̱ ni ̱lakachixcuhuiy̱ hua̱ntu̱ quin 
cca̱lim̱ap̱aksiy̱á̱n yuma ̱c-carta, liẖuana ̱
calakapástit xatí ̱ya ̱chixcú, chu̱ 
stalanca cama̱siyunítit pi ̱ni ̱acxtum 
liṯac̱atziy̱áṯit laquim̱pi ̱nalacama̱xanán. 
15

 Hua̱mpi ̱ni ̱casiṯziṉítit, huata 
lip̱a̱xuhu xtac̱huná ̱la ̱liṉata̱lán 
nastacya̱huayáṯit.

Pablo a̱huata xakatliḻaca̱nkoy̱ 
nata̱laníṉ

16
 Clacasquín pi ̱huatiya ̱

Quimpu̱chinacan Jesucristo hua̱nti ̱
ma̱stay̱ xata̱ktziyajni latámaṯ, 
caca̱ma̱xquíṉ hua̱ntu̱ lip̱a̱xuhu latámaṯ 
caxaniḻiẖuayaj quilhtamacú̱, chu̱ 
caxanic̱ahuá ̱anta̱ni ̱lapáṯit nahuán 
na ̱xa̱lia̱nkalhiṉá ̱cacaṯa̱latamá̱n 
Quimpu̱chinacán.

17
 Quit Pablo hua̱nti ̱luhua lip̱a̱xuhu 

cca̱xakatliḻaca̱mac̱há̱n, huá ̱chú̱ ma̱n 
quimacán cliṯzokma ̱yuma ̱a̱huata 
letra,̱ xtac̱huná ̱la̱ntla ̱cfirmarlim̱a,̱ 
sa̱mpi ̱xlip̱acs hua̱ntu̱ quit ctzokkoy̱ 
quincarta, pacs chuná ̱la̱ntla ̱yumá ̱
clim̱a̱akasputuy quintachihuíṉ. 
18

 Clacasquín pi ̱hua ̱Quimpu̱chinacan 
Jesucristo cacau̱cxilhlacachá̱n, chu̱ 
xataxajni caca̱siculanaṯlahuán xlip̱acs 
huixín. 
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